Instruction manual

Bedienungsanleitung

Manuel d'instructions

Manual de instrucciones
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Manual de instructiuni
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Udhézim manual

Upute za uporabu
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Bruksanvisning

Kayttdopas

Bruksanvisningen
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Thank you for purchasing GLOVII products

Vielen Dank fur den Kauf GLOVII Produkte

Merci d'avoir acheté des produits GLOVII

Gracias por la compra de productos GLOVII

Obrigado por adquirir produtos GLOVII

Grazie per aver acquistato prodotti GLOVII

Dank u voor de aanschaf van GLOVII producten

Tak for dit kgb GLOVII produkter

Dziekujemy za zakup produktow GLOVII

Dékujeme vam za zakoupeni vyrobkd GLOVII

Dakujeme vam za zakUpenie vyrobkov GLOVII

K&szonjlik, hogy megvasarolta GLOVII termékek

Va multumim pentru achizitionarea de produse GLOVII

Bbnarogapum Bu 3a 3akynysaHeTo GLOVII npoayKktn

Zahvaljujemo se vam za nakup GLOVII izdelkov

Faleminderit pér blerjen e produkteve GLOVII

Zahvaljujemo vam na kupnji GLOVII proizvoda

XBana Bam wro cte kynuam NTOBUW npounssoga

J0lG EUXOPLOTOULE YL TNV ayopd Tpoioviwy GLOVII

Takk fyrir ad kaupa GLOVII vorur

Dékojame, kad jsigijote GLOVII produktus

Paldies, ka iegadajaties GLOVII produktiem

Taname, et ostsite GLOVII tooted

Tack for att du GLOVII produkter

Kiitimme GLOVII tuotteille

Takk for at du GLOVII produkter

[Oakyemo Bam 3a nokynky npoaykuii GLOVII

Bnarogapvm Bac 3a nokynky npoaykummn GLOVII

GLOVII Urlin satin alma igin tesekkiir ederiz
GLOVII IATGI B TG & T y=gara
GLOVII wiswial ol i oS 1,8
GLOVIEGZE CHBAWEE, HYNES TTVFET
GLOVII M| ZS T8 FMM Z ALt
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Safety informations

Sicherheitshinweise

Informations de sécurité

Informacién de seguridad

Informagdes de seguranga

Norme di sicurezza

Veiligheid informatie

Sikkerhedsforanstaltninger

Informacje o bezpieczenstwie

Bezpecnostni informace

Bezpecnostné informacie

Biztonsagi informacidk

Informatiile de siguranta

NHbopmaumm 3a 6esonacHocT

Varnostne informacije

Informata té sigurisé

Sigurnosne informacije

CUrypHOCHM MHbOopMaLmje

MAnpodopieg Acdaiela

Oryggisleidbeiningar upplysingar

Saugos informacija

Drosibas informacija

Ohutus informations

Sakerhets information

TURVAOHIJEET

Sikkerhets informasjon

[aHi wopo 6e3nekn

[aHHble no 6e3onacHocTM

Emniyet bilgiler
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Battery charging

Das Laden des Akkus

Batterie en charge

Bateria cargando

O carregamento da bateria

Batteria in carica

Batterij opladen

Opladning Batteri

tadowanie baterii

Baterie se nabiji

Nabijanie batérie

Akkumulator toltés

Tncircare baterie

BaTepunaTa ce 3apexaa

Polnjenje baterij

Battery akuzuar

Punjenje baterije

MNyrwere batepuje

Doption pnatoaplog

Rafgeymirinn

Akumuliatoriaus jkrovimo

Akumulatora uzlade

Aku laadimine

Batteriladdning

Akun lataus

Batteri lading

3apAfKa akymynatopa

3apsaaKa batapen

Pil doldurma

ESIEISKREN

oead doyllad

Ny TY—DORE

HiEf 2l ST

TR

GQIOI®

B = 4-6h

B9

www.glovii.com



glovze

Battery maintenance

Fully recharge the battery minimum every 6 months

Batteriewartung

Voll laden Sie den Akku mindestens alle 6 Monate

Entretien de la batterie

Recharger complétement le min. de la batterie tous les 6 mois

Mantenimiento de la bateria

La recarga completa de la bateria minimo cada 6 meses

Manutengado da bateria

Recarregar totalmente a bateria minimo a cada 6 meses

Manutenzione della batteria

Ricaricare completamente la batteria almeno ogni 6 mesi

Onderhoud van de accu

Volledig opladen van de batterij minimum om de 6 maanden

Vedligeholdelse Batteri

Genoplad minimum batteriet hver 6. Maned

Konserwacja baterii

Petne natadowanie baterii minimum co 6 miesiecy

Udriba akumulatoru

Uplné nabiti minimalni baterie kazdych 6 mésic

Udriba akumulatora

Uplné nabitie minimalna batérie kazdych 6 mesiacov

Az akkumulator karbantartasa

Teljesen toltse fel az akkumulatort legalabb 6 havonta

Intretinerea bateriei

Reincarcarea completa minima a bateriei la fiecare 6 luni

MoAapbKKa Ha akymynaTopa

MbaHO 3apekaaHe HA 6aTepuATa MMHMMYM Ha BCeKM 6 meceL,a

VzdrZevanje baterije

Popolnoma napolnite najmanj baterije vsakih 6 mesecev

Mirémbajtjen Battery

Plotésisht plotésuar minimumin e baterisé ¢do 6 muaj

Odrzavanje akumulatora

Potpuno napunite minimum baterije svakih 6 mjeseci

Odrzavanje baTepuja

HanyHute 6aTepujy y NOTNYHOCTU MUHUMYM CBaKUX 6 MeceLu

Juvtipnon tng protapiag

NARpPNG emavadoption tng pratapiog eEAAXLoTo KAOE 6 PRVES

Rafhlada vidhald

Alveg hlada rafhl6duna lagmarki 6 manada fresti

Baterijos prieZitra

Pilnai jkraukite akumuliatoriy maziausiai kas 6 ménesius

Akumulatora apkope

Pilntba uzladéjiet akumulatoru vismaz reizi 6 ménesos

Aku hooldus

Aku tais laadimine minimaalselt iga 6 kuud

Batteriunderhall

Ladda batteriet helt minst var 6 manader

Akun huolto

Akun lataaminen tayteen vahintdan 6 kuukauden vilein

Batteri vedlikehold

Lad batteriet helt opp minimum hver 6. Maned

O6cnyrosyBaHHa baTapei

CnpobyiiTe NoBHicTIO 3apaauTH 6atapei MiHiMym KOXKHi 6 micAuis

O6cnykuBaHue batapeun

MonHocTblo 3apaauTe 6aTapen MUHUMYM Kaxable 6 mecsAues

Akl bakimi

Tam 6 ayda pil minimum sarj
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Turning on heating

Einschalten der Heizung

Chauffage Mise en marche

Encendido de calefaccién

Ligando aquecimento

Accensione riscaldamento

Als de verwarming

Aktivering af opvarmning

Witaczanie ogrzewania

Zapnuti ohfevu

Zapnutie ohrevu

Bekapcsolasa fiités

Pornirea incalzirii

BkntousaHe Ha oTon/anTeNHata

Vklop ogrevanja

Kthyer né ngrohje

Ukljucivanje grijanja

YK/byumBakoe rpejatba

Evepyomnoinon B€puavong

Turning & upphitun

Jjungiant Sildyma

leslégsana apkuri

Sisselllitamine soojendus

Svarvning vid upphettning

Kaantamalla lammitys

Sla pa oppvarming

BK/IIOYEHHA HarpiBaHHA

BkntoueHune Harpesa

Isitma agma

HIMEISGERIEIES]
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Switching modes

Schaltmodi

Modes de commutation

Cambiar los modos

Alternar os modos

Modalita di commutazione

Schakelmodes

Skift tilstande

Przetaczanie trybow

Prepinani rezimd

Prepinanie reZimov

Kapcsolasi méd

Moduri de comutare

MpemnHaBaHe pexvmu

Preklop nacina

Switching modes

Prebacivanje nacina

CBUTLXMHT pexxuma

EvaAAayr Twv TpoOmwv

Skipt stillingar

Perjungimo rezimai

Pareja rezZimi

ReZiimi vahetamist

Vaxla

Tilaa vaihdetaan

Bytte moduser

MepemuKaHHA peKUmiB

MepekntoyeHne pexnmos

Modlari Switching
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Working modes

Arbeitsmodi

Modes de fonctionnement

Modos de trabajo

Modos de funcionamento

Modalita di lavoro

Werkingsmodi

Arbejde tilstande

Tryby pracy

Pracovni rezimy

Pracovné rezimy

Munkamaéd

Moduri de lucru

PaboTHM pexxnmm

Delovni nacini

Modes punés

Nacina rada

Pexnma paga

Aettoupyieg Epyacia

Vinnu stillingar

Darbo rezimai

Darba rezimi

Tooreziimi

Arbetslagen

Tyotapaa

Arbeidsfunksjoner

Pexxmumu poboTtu

Pexkumbl paboTbl

Calisma modlari

B HS

Joadl Jlusy

BEE—F

AsEC

THEERK

100%

66%

33%

44°C [ 1171°F

39°C / 120°F

34°C / 93°F
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Battery power level

Akkuladezustand

Niveau de puissance de la batterie

Nivel de energia de la bateria

Nivel da bateria

Il livello di carica della batteria

Batterijsterkte

Batteriniveau

Poziom natadowania baterii

Stav baterie

Stav batérie

Az akkumulator toltottségi szintje

Nivelul de putere a bateriei

HuBO Ha 3apAag Ha 6aTepuaTa

Stanje baterije

Niveli i fugisé sé baterisé

Razina napunjenosti baterije

HuBO HanyreHocTH baTepuje

Emtinedo oxVog tng unatapiog

Rafhlada mattur stig

Akumuliatoriaus jkrovos lygio

Akumulatora uzlades limenis

Aku laetuse tase

Batteriets laddningsniva

Akun tehotaso

Batterinivaet

PiBeHb 3apagy akymynatopa

YpoBeHb 3apaga akkymynatTopa

Pil glicti seviyesi
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Turning off heating

Ausschalten Heizung

Mise hors chauffage

Desactivacion de calefaccion 1

Desligar o aquecimento
Spegnimento riscaldamento
Uitschakelen verwarmen

Wytaczanie ogrzewania | V4

Slukke opvarmning
Vypnuti topeni [ [2
s)

Vypnutie kdrenia

Kikapcsoldsa flités

Oprirea incalzirii

M3KknouBaHe Ha oTonseHne

Izklop ogrevanja

Duke fikur ngrohje

Iskljucivanje grijanja 2

WcK/byumnBatbe rpejarbe

H amevepyomnoinon B€épuavong

Slokkt & hita

ISjungus Sildyma

IzslégSana apkure

Valjalulitamine soojendus

Stanga av uppvarmning

Sammuttamalla lammitys

Sla av varme

BMMKHEHHA onaneHHA

BblkntoyeHne otonneHuna

Isitma kapatma
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Storage of product

glovze

Lagerung von Produkt

Always disconnect battery before storage

Stockage du produit

Trennen Batterie vor der Lagerung

Almacenamiento del producto

Débranchez toujours la batterie avant stockage

O armazenamento do produto

Siempre desconecte la bateria antes de su almacenamiento

La conservazione del prodotto

Sempre desligue a bateria antes do armazenamento

Opslag van het product

Scollegare sempre la batteria prima di riporlo

Opbevaring af produkt

Haal altijd de accu voor de opslag

Przechowywanie produktu

Afbryd altid batteriet for opbevaring

Skladovani produktu

Zawsze odtaczy¢ akumulator przed przechowywaniem

Skladovanie produktu

Vzdy se odpojit akumulator pred skladovanim

Térolas termék

Vidy sa odpojit akumulator pred skladovanim

Depozitarea produsului

Mindig valassza le az akkumulator tarolas el6tt

CbxpaHeHue Ha NPOAYKT

Scoateti intotdeauna acumulatorul inainte de depozitare

Skladis¢enje izdelka

BuHaru uskntouBaiite 6atepmusaTta npeau cbxpaHeHue

Magazinimi i produktit

Vedno odklopite akumulator pred skladis¢enjem

Skladistenje proizvoda

Gjithmoné shképutje bateriné para magazinimit

CKknaguwTere Npons3soaa

Uvijek odspojite bateriju prije pohrane

AmoBrKeucon Twv MPOIOVIWY

YBeK UCK/byuuTe 6aTepujy npe cknaguwiTera

Geymsla voru

MNavta va anocuvSsEsTe pnatapia npv and tnv anobhikeuon

Sandéliavimo produkto

Avallt skal rafhl6duna adur geymslu

Uzglabasana produkta

Visada atjunkite akumuliatoriy pries saugojima

Storage toote

Vienmeér atvienojiet akumulatoru pirms uzglabasanas

Lagring av produkt

Alati lahti aku enne ladustamist

Varastoinnista tuotteen

Koppla alltid batteriet innan lagring

Lagring av produkt

Irrota aina akku ennen varastointia

36epiraHHA NPOAYKTY

Koble alltid batteriet fgr lagring

XpaHeHue npoayKTa

3aBxAau BigKouanTe 6atapeto nepepg 36epiraHHAM

Uriiniin Depolama

Bcerpga oTknovaiiTe 6aTapelo nepea XxpaHeHMemM

IdIG BT HSRU

Her zaman depolama oncesi pili s6kiin
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Storage of product 1

Lagerung von Produkt

Stockage du produit

Almacenamiento del producto

O armazenamento do produto

La conservazione del prodotto 2

Opslag van het product

Opbevaring af produkt — ]

Przechowywanie produktu

Skladovani produktu

Skladovanie produktu

Térolas termék 3

=
Depozitarea produsului

CbxpaHeHue Ha NPOAYKT

Skladis¢enje izdelka

Magazinimi i produktit

Skladistenje proizvoda 4

CKknaguwTere Npons3soaa

AmoBrKeucon Twv MPOIOVIWY

Geymsla voru

Sandéliavimo produkto

|
Uzglabasana produkta 5

Storage toote

Lagring av produkt ¢
Varastoinnista tuotteen

Lagring av produkt

36epiraHHA NPOAYKTY

XpaHeHue npoayKTa 6

Uriiniin Depolama

IdIG BT HSRU

kel (3
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Storage of product

Lagerung von Produkt

Stockage du produit

Almacenamiento del producto

O armazenamento do produto

La conservazione del prodotto

Opslag van het product

Opbevaring af produkt

Przechowywanie produktu

Skladovani produktu

Skladovanie produktu

Térolas termék

Depozitarea produsului

CbxpaHeHue Ha NPOAYKT

Skladis¢enje izdelka

Magazinimi i produktit

Skladistenje proizvoda

CKknaguwTere Npons3soaa

AmoBrKeucon Twv MPOIOVIWY

Geymsla voru

Sandéliavimo produkto

Uzglabasana produkta

Storage toote

Lagring av produkt

Varastoinnista tuotteen

Lagring av produkt

36epiraHHA NPOAYKTY

XpaHeHue npoayKTa

Uriiniin Depolama

IdIG BT HSRU

kel (3
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50-104°F
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Cleaning manual

glovze

Reinigungsanleitung

Always disconnect battery before washing

Nettoyage manuel

Trennen Sie Batterie vor dem Waschen

Manual de limpieza

Débranchez toujours la batterie avant le lavage

Limpeza manual

Siempre desconecte la bateria antes de lavar

Pulizia manuale

Sempre desligue a bateria antes de lavar

Reinigen manual

Scollegare sempre la batteria prima del lavaggio

Renggring manual

Haal altijd de accu véoér het wassen

Instrukcja czyszczenia

Afbryd altid batteriet fgr vask

Cisténi manualni

Zawsze odtgcz akumulator przed praniem

Cistenie manudélny

VZdy se odpojit baterii pred pranim

Tisztitas kézikonyv

Vzdy sa odpojit batériu pred pranim

Ghid de curatare

Mindig valassza le az akkumulator mosas elGtt

MNoyncreaHe Ha I'IOTpeﬁVITeﬂFI

Scoateti intotdeauna bateria inainte de spalare

Ci$¢enje uporabo

BuHaru uskatousaiTe 6atepuaTa npean UsmmnsaHe

Pastrimi manual

Vedno odklopite akumulator pred pranjem

Prirucnik za CiS¢enje

Gjithmoné shképutje bateriné para se té laré

Ci$¢enje kopucHUKe

Uvijek iskljucite bateriju prije pranja

KaBaplopog xpriong

YBeK UCK/byuuTe baTepujy npe nparba

Hreinsun handbdk

Mavta va anocuvdéete unatapia mpLv To mMAUGCLUO

Valymas vadovas

Avallt skal rafhldduna fyrir pvott

TiriSanas rokasgramata

Visada atjunkite akumuliatoriy pries skalbiant

Puhastamine kasitsi

Vienmér atvienojiet akumulatoru pirms mazgasanas

Rengdring manual

Alati lahti aku enne pesemist

Puhdistus manuaalinen

Koppla alltid batteriet innan tvatt

Rengjgring manual

Irrota aina akun ennen pesua

OumnLEeHHA pyYHOT

Koble alltid batteriet f@r vasking

OumnCTKa pyyHo#

3aBKAaM BigKkAoualiTe 6aTapeto Nnepes NpaHHAM

Temizleme kilavuzu

Bcerza oTkntovariTe 6atapeto nepes CTUpKOM

TS A3

Her yikamadan once akii baglantisini
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Cleaning manual

Reinigungsanleitung

Nettoyage manuel

Manual de limpieza

Limpeza manual

Pulizia manuale

Reinigen manual

Renggring manual

DELICATE MACHINE WASH

Instrukcja czyszczenia

Cisténi manualni

Cistenie manudélny

DO NOT DRY CLEAN

Tisztitas kézikonyv

Ghid de curatare

MNoyncreaHe Ha I'IOTpeﬁVITeﬂFI

Ci$¢enje uporabo

DRY FLAT

Pastrimi manual

Prirucnik za CiS¢enje

Ci$¢enje kopucHUKe

DO NOT WRING

KaBaplopog xpriong

Hreinsun handbdk

Valymas vadovas

TiriSanas rokasgramata

DO NOT BLEACH

Puhastamine kasitsi

Rengdring manual

Puhdistus manuaalinen

DO NOT IRON

Rengjgring manual

XX [0 &

OumnLEeHHA pyYHOT

OumnCTKa pyyHo#

Temizleme kilavuzu

TS A3
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Battery disposal

Batterieentsorgung

L'élimination des piles

Eliminacién de la bateria

Eliminagdo de baterias

Smaltimento delle batterie

Wegwerpen van batterijen

Bortskaffelse Batteri

Utylizacja baterii

Likvidace baterie

Likvidacia batérie

Akkumulator artalmatlanitasa

Eliminare a bateriei

M3xBbpnsHe Ha 6aTepuaATa

Odstranjevanje akumulatorja

Asgjésimin Battery

Odlaganje baterija

Opnaratrbe batepuja

Antoppun TWV UNoTapLwv

Forgun rafhladna

Baterijos $alinimo

Akumulatora utilizacija

Aku korvaldamine

Batteri forfogande

Akun havittdaminen

Deponering av batteri

YTunisauia akymynatopHux 6atapen

YTUAU3aLMA aKKYMYAATOPHbIX 6aTapeit

Pil imhasi
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Warranty

glovze

Garantie

Warranty term: 2 years from purchase date

Garantie

Garantiezeit: 2 Jahre ab Kaufdatum

Garantia

Période de garantie: 2 ans a compter de la date d'achat

Garantia

Plazo de garantia: 2 afios a partir de la fecha de compra

Garanzia

Prazo de garantia: 2 anos a partir da data de compra

Garantie

Periodo di Garanzia: 2 anni dalla data di acquisto

Garanti

Garantie termijn: 2 jaar vanaf de aankoopdatum

Gwarancja

Garanti sigt: 2 ar fra kgbsdato

Zaruka

Termin gwarancji: 2 lata od daty zakupu

Zaruka

Zarucni doba: 2 roky od data zakoupeni

Szavatossag

Zarucna doba: 2 roky od datumu zakupenia

Garantie

Garancia id6tartam: 2 év vasarlas id6pontjatdl

FapaHuma

Termenul de garantie: 2 ani de la data achizitiei

Garancija

FapaHUMOHEH CPOK: 2 FOAMHM OT AaTaTa Ha 3aKynyBaHe

Garanci

Garancija izraz: 2 leti od dneva nakupa

Garancija

Termi Garanci: 2 vjet nga data e blerjes

lapaHumja

Pojam Jamstvo: 2 godine od datuma kupnje

EyyOnon

TepmuH MapaHumja: 2 roguHe og, KynoBuHe AaHa

Abyrgd

‘Opo Eyyunon: 2 £tn amo tnv nUepopnvia ayopdg

Garantija

Abyrgd tima: 2 ar fra kaupdegi

Garantija

Garantija terminas: 2 metai nuo pirkimo datos

Garantii

Garantijas termins: 2 gadi no iegades datuma

Garanti

Garantiiaeg: 2 aastat ostu kuupaevast

Takuu

Garanti term: 2 ar fran ink6psdatum

Garanti

Takuuaika 2 vuotta ostopaivasta

[apaHTiA

Garantiperioden: 2 ar fra kjgpsdato

FapaHTma

FapaHTIHWI TepMiH eKcnlyaTaLii: 2 POKW 3 AHS NOKYNKK

Garanti

[apaHTUIHBIN CPOK 3KCMAyaTaumu: 2 roga co AHA MNOKYMNKU

TR

Garanti terim: Satin alma tarihinden itibaren 2 yil
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Warranty exclusions

glovze

Garantieausschllsse

Mechanical damages are not covered by warranty

Exclusions de garantie

Mechanische Schaden sind nicht durch die Garantie abgedeckt

Exclusiones de la garantia

Dommages mécaniques ne sont pas couverts par la garantie

Exclusdes de garantia

Dafos mecanicos no estan cubiertos por la garantia

Esclusioni della garanzia

Danos mecanicos ndo sao cobertos pela garantia

Garantie uitsluitingen

Danni meccanici non sono coperti da garanzia

Undtagelser fra garantien

Mechanische beschadigingen worden niet gedekt door de garantie

Wytaczenia gwarancji

Mekaniske skader er ikke deekket af garantien

Zaruka vylouceni

Uszkodzenia mechaniczne nie sg objete gwarancja

Zaruka vylucenie

Mechanicka poskozeni se nevztahuje zaruka

Garancia kizarasok

Mechanické poskodenia sa nevztahuje zaruka

Excluderi de garantie

Mechanikai sérilések nem tartoznak a garancia

FapaHUMA U3KAOYBAHUA

Daune mecanice nu sunt acoperite de garantie

Garancija izkljucitve

MexaH14YHM NoBpean He ce MOKPMBAT OT rapaHumATa

Pérjashtimet garanci

Mehanske poskodbe niso zajete v garanciji

Isklju€enja jamstva

Démtimet mekanike nuk jané té mbuluara nga garancia

FapaHumje U3y3numama

Mehanicka ostecenja nisu pokrivena jamstvom

E€apéoelg eyyunong

MexaHnyKa owTehera HUCY NOKPMBEHA rapaHLUMjom

Abyrgd undanpagur

Mnxavikég BAABeg Sev kahUTttovtal amo tnv eyyvunon

Garantija iSimtys

Vélraenni skemmdir eru ekki undir abyrgd

Garantija iznémumi

Mechaniniy pazeidimy néra taikoma garantija

Garantii valistused

Mehaniskie bojajumi nesedz garantija

Garanti

Mehaaniliste vigastuste ei h6lma garantii

Takuurajoitukset

Mekaniska skador tacks inte av garantin

Garantien

Mekaanisia vaurioita ei kuulu takuun piiriin

BuKAtOUEHHA 3 rapaHTii

Mekaniske skader dekkes ikke av garantien

McknoveHuna no rapaHtum

MexaHi4Hi NOWKOAKEHHA He NOLWMPIETLCA rapaHTiaA

Garanti istisnalar

MexaHunyeckune noBpexageHna He pacnpoCcTpaHAETCA rapaHTmA

IRE Sfgwhrur

Mekanik hasarlar garanti kapsaminda degildir
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Warranty realization

Free service or replacement after delivering product to producer

Garantie Realisierung

Kostenloser Service oder Ersatz nach Produkt Hersteller liefern

Réalisation de la garantie

Service gratuit ou le remplacement aprés la livraison du produit au producteur

Realizacidn de garantia

Servicio gratuito o de reemplazo después de entregar el producto al productor

Realizagdo de garantia

O servigo é gratuito ou substituicdo depois de entregar produto para o produtor

Realizzazione di garanzia

Servizio gratuito o sostituzione dopo la consegna del prodotto al produttore

Garantie realisatie

Gratis onderhoud of vervanging na het leveren van product naar producent

Garanti realisering

Gratis service eller udskiftning efter at have leveret produkt til producent

Realizacja gwarancji

Bezpfatny serwis lub wymiana po dostarczeniu produktu do producenta

Realizace zaruka

Bezplatny servis nebo vyména po doruceni zbozi na vyrobce

Realizacia zaruka

Bezplatny servis alebo vymena po doruceni tovaru na vyrobcu

Garancia megvaldsitasa

Ingyenes javitds vagy csere utan nyilvanitott termék a termelGi

Realizarea de garantie

Serviciu gratuit de Tnlocuire sau dupa livrarea produsului la producator

Peanusauma MNapanuma

bBe3snnatHa yciyra unm 3amaHa cneg, AOCTaBAHE Ha NPOAYKTY 33 Npou3BoAUTeN

Realizacija garancija

Brezplacna storitev ali zamenjavo po porabi izdelek proizvajalca

Realizimi garanci

Shérbim falas ose zévendésimi pas dérgimin e produktit té prodhuesit

Realizacija jamstvo

Besplatna usluga ili zamjena nakon isporuke proizvoda do proizvodaca

Peanunsaumja rapaHumja

BecnnaTtHa ycyra uiv 3ameHa HakoH J0CTaB/bakba MPOM3BOA, Npounssohavy

EyyUnon vAomoinon

AwpPEQV UTINPEGLA I AVTIKATACTOON KETA TNV TAPAS00N TOU TTPOLOVTOG GTOV TTApAywWYO

Abyrgd framkveemd

Okeypis pjénusta eda skipti eftir ad skila voru til framleidanda

Garantija realizavimas

Nemokama paslauga ar keitimas po pristatymo produktas gamintojo

Garantija realizacija

Bezmaksas pakalpojums vai nomaina péc piegadajot produktu razotajam

Garantii realiseerimiseks

Tasuta teenuse vdi asendamine parast pakkuda toote tootja

Garanti forverkligande

Gratis service eller utbyte efter att ha levererat produkten till producenten

Takuu toteutus

Maksuton palvelu tai korvaavan jdlkeen antaneet tuotteen tuottajalle

Realisering garanti

Gratis tjeneste eller erstatning etter a levere produktet til produsenten

Peanizauis rapaHTii

BeskowToBHe 06cyroByBaHHA abo 3amiHa Micna AOCTaBKMU NPOAYKTY ANA BUPOGHMKa

Peanusauus rapaHtum

BecnnatHoe obcnyKunBaHWe UV 3aMeHa Noc/e J0CTaBKY NPOAYKTa A48 MPOM3BOAUTENS

Garanti gergeklesme

Ureticiye Griin teslim sonra licretsiz hizmet veya degistirme
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Warranty realization

Garantie Realisierung

Réalisation de la garantie

Realizacidn de garantia

Realizagdo de garantia

Realizzazione di garanzia

Garantie realisatie John Smiths

12/8 Rue de Elisee
55878 Paris

France

email: johnfdgmail.com

Garanti realisering

Realizacja gwarancji

Realizace zaruka

Realizacia zaruka

Garancia megvaldsitasa

Realizarea de garantie

Peanusauma MNapanuma

Realizacija garancija
Realizimi garanci
Realizacija jamstvo
Peanunsaumja rapaHumja
EyyUnon vAomoinon

Abyrgd framkveemd

Garantija realizavimas

Garantija realizacija

Garantii realiseerimiseks

Garanti forverkligande

Takuu toteutus Glovii Service
Wroclawska 114
81-530 Gdynia
Peanisaujia rapaHTii Poland

Realisering garanti

Peanusauus rapaHtum

Garanti gergeklesme
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Suggestions or issues

glovze

Anregungen oder Fragen

Please contact us at info@glovii.com

Suggestions ou questions

Bitte kontaktieren Sie uns unter info@glovii.com

Sugerencias o cuestiones

S'il vous plait nous contacter a info@glovii.com

Sugestdes ou problemas

Por favor, pongase en contacto con nosotros en info@glovii.com

Suggerimenti o problemi

Por favor contacte-nos em info@glovii.com

Suggesties of problemen

Si prega di contattarci a info@glovii.com

Forslag eller emner

Neem dan contact met ons op via info@glovii.com

Sugestie lub problemy

Kontakt os venligst pa info@glovii.com

Navrhy nebo problémy

Prosimy o kontakt na info@glovii.com

Navrhy alebo problémy

Kontaktujte nas prosim na info@glovii.com

Javaslatok vagy kérdések

Kontaktujte nas prosim na info@glovii.com

Sugestii sau probleme

Kérjik, vegye fel veliink a info@glovii.com

MpeanoxKeHuns 1 BbNpocu

Va rugam sa ne contactati la info@glovii.com

Predloge ali vprasanja

Mons, cBbpKeTe ce ¢ Hac Ha info@glovii.com

Sugjerime apo ¢éshtje

Prosimo, piSite nam na info@glovii.com

Prijedloge ili pitanja

Ju lutemi té na kontaktoni né info@glovii.com

Cyrectunje unm nutara

Molimo kontaktirajte nas na info@glovii.com

Mpotdoelc i Bépata

KoHTaKTupajte Hac Ha HPO@rnoBUKU.LLOM

Tillogur eda malefni

NapakaloUpe enikowvwvnote pali pag oto info@glovii.com

Pasillymai arba klausimai

Vinsamlegast hafdu samband vid okkur a info@glovii.com

leteikumi un jautajumi

Prasome susisiekti su mumis info@glovii.com

Ettepanekud voi kiisimused

Lidzu, sazinieties ar mums info@glovii.com

Forslag eller fragor

Palun votke meiega iihendust aadressil info@glovii.com

Ehdotuksia tai kysymyksia

Kontakta oss pa info@glovii.com

Forslag eller problemer

Ota yhteytta osoitteeseen info@glovii.com

Mpono3uuji abo nNuTaHHA

Ta kontakt med oss pa info@glovii.com

MpeanoXKeHns nam Bonpochbl

Byab nacka, 3B'axiTbca 3 Hamu 3a agpecoro info@glovii.com

Oneriler veya sorunlar

MNoxanyiicra, cBAXKUTECb C HAMu no agpecy info@glovii.com

RECDIE A

info@glovii.com adresinden iletisime geginiz
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glovie

Producer SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Poland
Hersteller SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polen
Producteur SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Pologne
Productor SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polonia
Produtor SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Poldnia
Produttore SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polonia
Producent SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polen
Producent SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polen
Producent SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroctawska 114, Polska
Vyrobce SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroctawska 114, Polsko
Producent SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroctawska 114, Polsko
Termel6 SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Lengyelorszag
Producator SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polonia
MpoussoanTten SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Nonwa
Producent SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Poljska
Prodhues SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Poland
Proizvodac SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Poljska
MpogyueHT SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, NosbcKa
MNapaywyog SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, MNoAwvia
Leikstjori SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroctawska 114, Poland
Gamintojas SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Lenkija
Razotajs SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroctawska 114, Poland
Tootja SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroctawska 114, Poola
Producent SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polen
Tuottaja SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Puola
Produsent SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polen
Mpogtocep SUNEN Sp. r 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Monbuwa
Pexuccep SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Nonblua
Yapimci SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, Polonya
Il SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, uﬁ:ﬁ:
T SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, laJg
JaFai—49— SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114 R— 5 >
A AERE SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114 ZEtE
A A SUNEN Sp. z 0.0., 81-530 Gdynia, Wroclawska 114, K=
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